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Buitengewone Offisiéle Koerant, 17 Mei 1967 No. 2793

Wysiging van
artikel 41 van
Ordonnansie 23
van 1962 secos
gewysig by artikel
3 van Ordonunanste
16 van 1963,
artikel 13 van
Ordonnansie 37
van 1965 en artikel
1 van Qrdonnansie
@ van'1965. )

Wysiging van
artikel 42 van
Ordonnansle 28 van
1982 soos gewysig
by artikel ¢ van
Ordonnansle 16 van
1963, avtikel 5 van
Ordonnansie 6 van
1964, artikel 2 van
Ordonnansie 6 van
1966 en artikel 3
van Ordonnansie 4
van 1967,

Kort titei.

'ONTWERPORDONNANSIE

Ter wysiging van die Ordonnansie op Paaie 1962 om
voorsiening te maak vir die oprigting van heinings azan
weerskante van hoof-, groot- en distrikspaaie en omskep-
ping van heinings ‘in jakkalsdraadheinings en dat geen
vergoeding vir die uitskakeling van motorroosterhekke
betaal word nie.

. Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suid-

wes-Afrika VERORDEN :(—

1. Artikel 41 van die Ordonnansie op Paaie 1962
(Ordonnansie 28 van 1962) — hierna heet dit die hoof-
ordonnansie — word hierby gewysig deur die vervanging
van subartikel (3) deur die volgende subartikel :—

,(3) (a) Wanneer 'n eienaar, huurder of bewoner
van 'n plaas 'n hoof-, groot- of distrikspad wat cor
sy plaas loop aan weerskante wil afkamp sodat die
noodsaaklikheid van motorrcosterhekke in heinings
oor daardie pad onnedig is, kan hy skriftelik by die
Administrateur daarom aanscek doen en die Admi-
nistrateur kan die aansoek goedkeur op voorwaarde
dat die betrokke heinings mocet voldoen aan die
standaarde wat van tyd tot tyd deur hom bepaal
word en voorts op voorwaardes wat hy geedvind:
Met dien ‘verstande dat geen vergoeding betaal
word aan die betrckke eienaar, huurder of bewoner
ten opsigte van weidingsverlies of koste van voor-
siening van water as gevolg van die oprigting van
scdanige heinings nie.

(b) Die Administrateur kan as sodanige eienaar,
huurder of bewoner die heinings wat ten tyde van
die aansoek nodig was om die betrokke pad aan
weerskante af te kamp ingevolge paragraaf (a)
toi bevrediging van die Hocf Paaie-Ingenieur op-
gerig het, tcestem cm tot die helfte van die werk-
like koste bereken teen ’n tarief scos van tyd tot tyd
deur hem bepaal, ten opsigte van die cprigting van
sodanige heinings wat ten tyde van die aansoek
nodig was om die pad aan weerskante af te kamp,
by te dra.”

2. Artikel 42 van die hocfordonnansie werd hierby
gewysig —

(a) deur in subartikel (3) die wcorde ,,word daar nie
so0s by subartikel (3) van artikel een-en-veertig
bepaal vergeeding vir die uitskakeling van hekke
betaal nie, maar” te skrap;

(b)

deur die velgende subartikel na subartikel (3) in te
voeg i —

»{4) Waar die eienaar, huurder of bewoner van n
plaas aanscek doen om 'n heining wat ingevolge
hierdie artile] of artikel 41 (3) copgerig is of enige
heining langs 'n hoof-, grooi- of distrikspad om te
skep in ’'n jakkalsdraadheining, kan die Administra-
teur sodanige aansocek goedkeur op voorwaardes
wat hy goedvind, en as die eienaar, huurder of be-
woner sodanige omskepping tot bevrediging van die
Hoof Paaie-Ingenieur uitgevoer het, kan die Ad-
ministrateur toestem om tot die helfte van die werk-
like koste bereken teen 'n tarief socs van tyd tot tyd
deur hom bepaal ten opsigte van sodanige omskep-
ping by te dra.”

3. Hierdie ordonnansie heet die Verdere Wysigings-
ordonnansie op Paaie 1967, en tree in werking op 'n datum
deur die Administrateur by proklamasie in die Offisiéie
Xoerant bepaal.
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~ DRAFT ORDINANCE

To amend the Roads Ordinance, 1962, to provide for the
erection of fences on both sides of trunk main and district
recads and the conversion of fences into jackalproof fences
and to provide that no compensation shall be pam for the
elimination of motor grid gates

‘BE IT ORDAINED by the Legislative Assembl v for
the Territory of South West Africa as follows:— ..

1. Section 41 of the Roads Ordinance, 1962 (Oldm-
ance 28 of 1962) — hereinafter called the principal ordin-
ance — is hereby amended by the substitution for eub-
sectien -(3) of the following sub-section:—

“(3) (a) Whenever an owner, lessee or occupier of
a farm wishes to fence cif on both sides any trunk,
‘main or district read traversing his farm, so that
motor grid gates across that road are unnecessary,
he may in writing apply to the Administrator there-
for, and the Administrator may approve such appli-
cation on condition that the fences concerned shall
comply with the standards determined by him from
time to time and further on such conditions as he
may deem fit: Provided that no compensatmn shall
be paid to the owner, lessee or occupier concerned
in respect of loss of grazing or any cost of providing
water as a result of the erection of such fences.

(b) The Administrator may, if such owner, lessee
‘or -occupier has in terms of paragraph (a) to the
~ satisfaction of the Chief Roads Engineer erected
the fences necessary, at the time of ‘the application,
to fence off the road concerned on both sides,
agree to contribute up to half of the actual cost,
calculated at a tariff determined by him from time
to time, in respect of the erection of such fences
which, at the time of the application, were ne-
cessary to fence off such road on both sides.”

2. Section 42 of the principal ordinance is hereby
amended —

(a) by the deletion in sub-section (3) of the words
“compensation for the elimination of gates shall
not be paid as provided for in sub-section (3) of
section jorty-ore but”;

by the insertion of the following sub-section after
sub-section (3):—

“(4) Where the owner, lessee or occupier of a farm
makes application to convert any fence erected in
terins of this section or section 41 (3) or any fence
along a trunk, main or district road into a jackal-
proof fence, the Administrator may approve such
application on conditions which he may deem fit
and if the owner, lessee or occupier has executed
such conversion to the satisfaction of the Chief
Rcads Engineer, the Administrator may agree to
contribute up to half of the actual cost, calculated
at a tariff determined by him from time to time,
in respect of such conversion.”

3. This ordinance shall be called the Roads Further
Amendment Ordinance, 1967, and shall come into opera-
tion on a date to be determined by the Admlmstrator by
proclamation in the Official Gazette.

Amendment of
section 41 of
Ordinance 28 of
1962 as amended by
section 3 of
Ordinance 16 of
1963, section 13 of
Ordinance 37 of
1965 and section 1
of Ordinance § of
1966. . -

Amendment of
section 42 ot
Ordinance 28 of
1962 as amended by
section 4 of Ordin-
ance 16 of 1963,
section 5 of Ordin-
ance 6 of 1984,
section 2 of Ordin-
ance 6 of 1966 and
section 3 of
Ordinance 4 of
1967,

Short title.
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Wysiging van
artikel 113 van
Ordonnansie 34 van
1963, soos vervang
deur artikel 9 van
Ordonnansie 35 van
1965.

Kort titel.

ONTWERPORDONNANSIE

ter wysiging van die Strafprosesordonnansie 1963 om
voorsiening te maak vir die instelling van 'n hcérhof en
verbandhoudende aangeleenthede.

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suid-
wes-Afrika, met toestemming van die Staatspresident, der-
mate sodanige toestemming nodig is, vooraf verkreé en
deur boodskap van die Administrateur aan die Wetgewen-
de Vergadering meegedeel ooreenkomstig die bepalings
van artikel 26 van die Zuidwest Afrika Konstitutie Wet
1925 (Wet 42 van 1925) van die Republiek van Suid-
Afrika, VERORDEN :—

1. Artikel 113 van die strafprosesordonnansie 1963
(Ordonnansie 34 van 1963) word hierby gewysig deur die
vervanging van subartikel (2) deur die volgende sub-
artikel:—

,»,{2) Minstens een van die persone wat ingevolge
subartikel (1) as 'n assessor aangestel word moet
'n advokaat van die Hooggeregshof wees met min-
stens vyf jaar ervaring as sodanig of iemand wat
die amp van landdros in die Republiek of in die
Gebied beklee of bevoeg is om dit te beklee en die
ander assessor wat aldus aangestel word kan ’'n
persoon wees wat na die oordeel van die regter
bedrewe is in een of ander onderwerp wat waar-
skynlik by die verhoor oorweeg sal mcet word.”.

2. Hierdie ordonnansie heet die Strafproseswysigings-
ordonnansie 1967.
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DRAFT ORDINANCE

to amend the Criminal Procedure Ordinance, 1963, to
provide for the constitution cf a superior court and for
matters "incidental thereto,

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa, with the consent of
the State President in so far as such consent is necessary,
previously obtained and communicated to the Legislative
Assembly by message from the Administrator in accord-
ance with the provisions of section 26 of the South West
Africa Constitution Act, 1925 (Act 42 of 1925) of the
Republic of South Africa, as follows:—

1. Section 113 of the Criminal Procedure Ordinance,
1963 (Ordinance 34 of 1963) is hereby amended by the
substitution for sub-section (2) of the following sub-
section:—

“(2) At least one of the persons appointed as an
assessor under sub-section (1) shall be an advocate
of the Supreme Court of not less than five years
standing or a person holding or qualified to hold
within the Republic or the Territory the office of
magistrate and the other assessor so appointed may
be a person who, in the opinion of the judge, has
skill in any matter which may have to be con-
sidered at the trial.”.

2. This ordinance shall be called the Criminal Proce-
dure Amendment Ordinance, 1967.

Amendment of
section 113 of
Ordinance 34 of
1963, as substituted
by section 9 of
Ordinance 35 of
1965,

Short title.
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ONTWERPORDONNANSIE

Ter wysiging van die Huweliksordennansie 1963, om voor-
siening te maak vir die geldigheid in die Gebied van 'n
kennisgewing van voorneme om te trou gepubliseer
en 'n spesiale huwelikslisensie uitgereik in die Repu-
bliek van Suid-Afrika.

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suld—
wes-Afrika VERORDEN :—

Invoeging van 1. Die velgende artikel word hierby ingevoeg na

artikel 17A In _

e o33 van artikel 17 van die Huwehksordonnanme 1960 (Ordonnan

1963. . sie 33 van 1963) —_— . |
© Kemnisgewing . ]7A. () 'n Kenmsgewmg van voorneme ‘
Tovan voorneme
© om te tron om te trou gepubhseer of 'n spesiale huwe-

gepuniiseeren  Jikcligensie uitgereik in die Republiek van
spesiale huswe- . . . iy N
likslisensie wit-  Suid-Afrika, word by die toepassing van hier-
gerelk in die die ordcnnansie geag gepubliseer of uitgereik
Republick van . . .

suld-afrika L@ gewees het, na gelang-in die Gebied, maar
geldig In dle 'n_huweliksbevestiger mag nie na aanleiding
Gobled. s . .

‘ daarvan ’'n huwelik voltrek nie tengy aan hem
die voorgeskrewe bewys vocrgelé word dat
die kennisgewing of lisensie behoorlik gepu-
bliseer - of uitgereik -Is, na gelang, ooreen-
komstig die reg van die genoemde Republiek.

(2) Die bepalings van artikel 19 is muta-
tis mutandis met betrekking tot sodanige
kennisgewing of lisensie.van toepassing.” -

Kort titel. 2. Hierdie ordonnansie heet die Huwelikswysigings-
crdennansie 1967 en word beskou as in werking van die
eerste dag van Januarie 1964.
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DRAFT ORDINANCE

To amend the Marriage Ordinance, 1963 to provide for the
validity in the Territory of a notice of intention to
marry published and a special marriage licence issued
in the Republic of South Africa.

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—

1. The following secticn is hereby inserted after
section 17 of the Marriage Ordinance, 1963 (Ordinance
33 of 1963) :(—

:'Notice of inten- 17A. (1) A notice of intenticn to marry
tion to marry

published and published or a special marriage licence issued

seeclal marrtage  in the Republic of South Africa, shall for the
cence Issued in . .

the Republicof ~ purposes of this Ordinance be regarded as

o aea having been so published or issued, as the
Territory. case may be, in the Territory, but a marriage

officer shall not solomnize any marriage in
pursuance therecf unless there is produced to
him the prescribed proof that such notice or
licence was duly published or issued, as the
case may be, according to the law of the
said Republic.

(2) The provisions' of section 19 shall
mutatis mutandis apply with reference to
such notice or licence.”

2. This ordinance shall be called the Marriage Amend-
ment Ordinance, 1967 and shall be deemed to have come
into operation on the first day of January, 1964.

Insertion of
section 17A in
Ordinance 33 of
1963.

Short title.
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Wysiging van
artikel 2 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wysiging van
artikel 10 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wysiging van
artikel 15 van
Ordonnansie 27 van
1962.

Wysiging van
artikel 17 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wyslging van
artikel 40 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wysiging van
artikel 44 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wysiging van
artikel 45 van
Ordonnansie 27 van
1962.

Wysiging van
artikel 46 van
Ordonnansie 27 van
1962.

Wysiging van
artikel 53 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wysiging van
artikel 54 van
Ordonnansie 27 van
1962,

Wysiging van
artikel 59 van
Ordonnansie 27 van
1962.

Wysiging van
artikel 63 van
Ordonnansie 27 van
1962.

Wyslging van
artikel 81 van
Ordonnansie 27 van
1962.

ONTWERPORDONNANSIE

Ter wysiging van die Onderwysordonnansie 1962 om voor-
siening te maak vir die erkenning van onderwys-
ondervinding opgedoen in sekere private skole; om
verder voorsiening te maak in verband met die op-
voeding van afwykende kinders en vir die regstelling
van sekere spelfoute.

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suid-
wes-Afrika VERORDEN :—

1. Artikel 2 van die Onderwysordonnansie 1962 (Or-
donnansie 27 van 1962) — hierna heet dit die hoof-
ordonnansie — word hierby gewysig deur in die woord-
omskrywing van ,,skool” die woorde ,,of deur die Departe-
ment erken” na die woord ,,ondersteun” in te voeg.

2. Artikel 10 (8) (c¢) van die hoofordonnansie word
hierby gewysig deur in die Engelse teks die woord ,,par—
graph” deur die woord ,,paragraph” te vervang.

3. Artikel 15 (1) van die hoofordonnansie word hierby
gewysig deur in die Engelse teks die woord ,,intertested”
deur die woord ,,interested” te vervang.

4. Artikel 17 (1) van die hoofordonnansie word hier-
by gewysig deur in die Afrikaanse teks die woord ,stan-
dard” deur die woord ,,standerd” te vervang.

5. Artikel 40 van die hoofordonnansie word hierby
gewysig —
(a) deur in die Afrikaanse teks van subartikel (1) (a)
(iv) die woord ,,the” deur die woord ,,die” te ver-
vang;

(b) deur in die Engelse teks van subartikel (2) na die
woord , referred” die woord ,,to” in te voeg.

6. Artikel 44 van die hoofordonnansie word hierby
gewysig deur in die Engelse teks die woord ,,our” deur
die woord ,,out” te vervang.

7. Artikel 45 (6) (b) van die hoofordohnansie word
hierby gewysig deur in die Afrikaanse teks die woord
»Onderwysers” deur die woord ,,Onderwyser” te vervang.

8. Artikel 46 (viii) van die hoofordonnansie word
hierby gewysig deur in die Afrikaanse teks die woord
,»,or” deur die woord ,,of” te vervang.

9. Artikel 53 (4) van die hoofordonnansie word hier-
by gewysig deur in die Engelse teks die woord ,,renumera-
tion” waar dit ook al vocrkom deur die woord ,,remunera-
tion” te vervang.

10. Artikel 54 (2) van die hoofcrdonnansie word
hierby gewysig deur in die Engelse teks die uitdrukking
»{2) to (5)” deur die uitdrukking ,,(ii) to (v)” te ver-
vang.

11. Artikel 539 (1) van die hocferdonnansie word hier-
by gewysig deur in die Engelse teks die wcord ,,suspect”
deur die woord ,,subject” te vervang.

12, Artikel 63 (2) (e) van die hoofordonnansie word
hierby gewysig deur in die Engelse teks die woord ,,core-
spondence” deur die woord ,,correspondence” te vervang.

13. Artikel 81 van die hoofordonnansie word hierby
gewysig —-
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DRAFT ORDINANCE

To amend the Education Ordinance, 1962, to provide for
the recognition of teaching experience gained in cer-
tain private schools; further to make provision in
respect of the education of deviate children and for
the correction of certain spelling mistakes.

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:—

1. Section 2 of the Education Ordinance, 1962 (Ordin-
ance 27 of 1962) — hereinafter called the principal ordin-
ance — is hereby amended by the insertion in the defini-
tion of “school” after the word “Administrator” of the
word “or recognized by the Department”.

2. Section 10 (8) (¢) of the principal ordinance
is hereby amended by the substitution in the English text
for the word “pargraph’ of the word “paragraph”.

3. Section 15 (1) of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution in the English text for the
word “intertested” of the word “interested”.

4. Section 17 (1) of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution in the Afrikaans text for the
word “‘standard” of the word “standerd”.

5. Section 40 of the principal ordinance is hereby
amended —

(a) by the substitution in the Afrikaans text of sub-
section (1) (a) (iv) for the word “the” of the word
“die”;

(b) by the insertion in the English text of sub-section
(2) after the word “referred” of the word “to’.

6. Section 44 of the principal crdinance is hereby
amended by the substitution in the English text for the
word “our” of the word “out”.

7. Section 45 (6) (b) of the principal ordinance is
hereby amended by the substitution in the Afrikaans text
for the word “Onderwysers” of the word “Onderwyser”.

8. Section 46 (viii) of the principal ordinance is here-
by amended by the substitution in the Afrikaans text for
the word “or” of the word “of”.

9. Section 53 (4) of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution in the English text for the
word ‘“‘renumeration” wherever it occurs of the word
“‘remuneration”.

10. Section 54 (2) of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution in the English text for the
expression “(2) to (5)” of the expression “(ii) to (v)”.

11. Section 59 (1) of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution in the English text for the
word “suspect” of the word ‘“‘subject”.

12. Section 63 (2) (e) of the principal ordinance is
hereby amended by the substitution in the English text
for the word “corespondence” of the word “correspon-
dence”.

13. Section 81 of the principal ordinance is hereby
amended —

7o her tlhan cnihetititbinm in enhocantian (2 far tha wardae

Amendment of
section 2 of
Ordinance 27 of
1962.

Amendment of
section 10 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
section 15 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
section 17 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
section 40 of
Ordinance 27 of
1862,

Amendment of
section 44 of
Ordinance 27 of
1962.

Amendment of
section 45 of
Ordinance 27 of
1862.

Amendment of
section 46 of
Ordinance 27 of
1862,

Amendment of
section 53 of
Ordinance 27 of
1962.

Amendment of
section 54 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
section 59 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
section 63 of
Ordinance 27 of
1862,

Amendment of
section 81 of
Ordinance 27 of
1962.
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Wysiging van
artikel 82 van
Ordennansie 27 van
1862,

Wysiging van
artikel 86 van
Ordonnansie 27 van
1952,

Wysiging van
artikel 87 van
Ordonnansie 27 van
1862,

Wysiging van
artikel 91 van

rdonnansie 27 van
1862,

Wysiging van
wrdiTaal 1AL wrmen

like onderneming van die betrokke cuer verkry
waarin sodanige ouer onderneem om die kind bui-
tengewone onderwys soos deur hierdie crdonnansie
beoog in ’'n klas of skool soos met die Departement
ooreengekom te laat ontvang en sodanige onder-
neming is van krag totdat die kind aan die vereistes
vir verpligte skoolbescek sces bepaal in artikel 86
(1) voldcen het, tensy die Departement kragtens
artikel 87 anders besluit” te vervang;

(b) deur in subartikel (4) die woorde ,,Die Direkteur
onderscek dan die sazk op sodanige wyse” deur die
woorde ,,Indien die cuer nie bereid is cm die onder-
neming in subartikel (3) gencem aan te gaan nie,
of nadat hy dit aangegaan het, nie binne 'n voor-
geskrewe tydperk uitvecering daaraan gee nie, 1&
die bevoegde beampte sy verslag aan die Direkteur
voor, wat dan die saak cop sodanige wyse conder-
soek” te vervang.

14, Artikel 82 van die hcofordonnansie word hierby
gewysig deur in die Engelse teks die wocrd ,eight-one”
deur die woord ,,eighty-one” te vervang.

15. Artikel 86 van die heoofordennansie word hierby
gewysig —

(a) deur na subartikel (2) die volgende nuwe sub-
artikel (3) in te voeg:—

»{(3) 'n Kind wat ingevolge artikel 81 (3) op die
skriftelike onderneming van sy ouer ’'n spesiale
skool bescek, kan deur die Departement toegelaat
word om nadat hy aan die vereistes vir verpligte
skoolbesoek soos bepaal in subartikel (1) voldoen
het, sodanige skool verder te bescek: Met dien
verstande dat indien die Direkteur op grond van
'n sertifikaat deur 'n bevoegde beampte uitgereik,
oortuig is dat dit in belang van so 'n kind is om
verder 'n spesiale skecol te besoek kan hy van die
cuer verlang om verder te cnderneem dat sy kind
scdanige skool tot hoogstens sy negentience ver-
jaarcag sal bescek: Voorts met dien verstande dat
indien scdanige ouer scu weler om die gevraagde
cnderneming aan te gaan, of nadat hy dit aange-
gaan het nie binne 'n voorgeskrewe tydperk uit-
veering daarasn gee nie, die Direkteur sodanige
kind as 'n kind wat ingevolge subartikel (1) 'n af-
wykende kind is, kan beskou en in welke geval die
bepalings van subartikel (2) ten cpsigte van so-
danige kind mufatis mutandis van tcoepassing sal
wees;

(b) deur die bestaande subartike! (3) na (4) te her-
nommer en die uitdrukking ,subartikel (1) of (237
wal daarin vocorkom deur die uitdrukking ,,sub-
artikel (1), (2) of (3)" te vervang;

(¢) deur die bestaande subartikel (4) na (3) e her-
ncmmer en die woord |, Direkteur” wat daarin voor-
kom deur die woord ,,Departement” te vervang.

16, Artikel 87 van die hoofordonnansie word hierby
gewysig ceur die woord ,,Direkteur” deur die woord ,,De-
partement” en die weord ,hy"” deur die woord ,dit” te
vervang.

17. Artikel 91 van die hoofordonnansie word hierby
gewysig —

{a) deur in subartikel (1) (d) (iii) na die woorde
nartikel ses-en-tagtig” die woorde ,en genonemde
subartikel (2) soos by subartikel (3) van artikel
ses-en-tegtig toegepas” in te voeg;

(b) deur in subartikel (3) na die woorde , artikel ses-
en-tagiig” die woorde ,en in genoemde subartikel
(2) soos by subartikel (3) van artikel ses-en-tagtig
toegepas” in te voeg.

18. Artikel 108 (1) van rfdis hanfordonnoncia vrawed
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(b)

from the parent concerned in which such parent
undertakes to have the child receive special educa-
ticn as contemplated in this ordinance in a class
or schocl as agreed with the Depariment, and such
undertaking shall be binding until the child has
complied with the requirements for compulsory
school attendance as provided in section 86 (1),
unless the Department decides otherwise under sec-
tion 87"7; :

by the substitution in sub-section (4) for the words
“The Director shall thereupon investigate the mat-
ter” of the words “If the parent is not prepared to
conciude the undertaking mentioned in sub-section
(3), or, after he has concluded it, does not within
a prescribed period implement such undertaking,
the competent officer shall submit his report to the
Director who shall then investigate the matter”.

14. Section 82 of the principal c¢rdinance is hereby
amended by the substitution in the English text for the

word

“eight-one” of the word “eighty-one”.

15. Section 36 of the principal ordinance is hereby
amended —

(a)

(b)

)

by the insertion after sub-section (2) of the follow-
ing new sub-section {3):—

“(3) A child which attends 2 special school under
section 81 (3) on the written undertaking of its
parent may be allowed by the Department to con-
tinue attending such school after it has complied
with the requirements for compulsory schocl attend-
ance as provided in sub-section (1): Provided that
if the Director on the grounds of a certificate
issued by a competent officer is satisfied that it is
in the interest of such child to continue attending
a special school he may require the parent further
to undertake that his child attend such schocl up
to but not after its nineteenth birthday: Provided
further that if such parent refuse to conclude such
undertaking or, after he has concluded such under-
taking, dees not within a prescribed periocd imple-
ment such undertaking, the Director may deem
such child to be a deviate child in terms of sub-
section (1), in which case the provisions of sub-
section (2) shall mutctis mutendis apply in respect
of such child;

by the renumbering of the existing sub-section (3}
to read (4) and the substitution for the expression
“sub-sections (1) or (2)” occcurring therein of the
xpressicn “‘sub-section (1), (2) or (3)";

by the renumbering of the existing sub-section (4)
to read (5) and the substitution for the word
“Director’” cccurring therein of the word “Depart-
ment”.

16. Section €7 of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution for the word “Director” of
the word “Department” and for the word “he” of the

word

“it”.

17. Section 91 of the principal ordinance is hereby
amended —

(a)

(b)

1R Qantinn 10A (1Y

b¥ the insertion in sub-section (1) (d) (iii) after
the words “secticn eighty-siz” of the words “and
the said sub-section (2) as applied by sub-section
(3) of section eighty-sic”;

by the insertion in sub-section (3) after the words
“section eighiy-siz” of the words” and in the said
sub-section (2) as applied by sub-section (3) of
section eighty-siz”.

iq

~f tho nrineinal ardinanca

Amendment of
section 82 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
saction 86 of
Ordinance 27 of
1962,

Aamendment of
section 87 of
Ordinance 27 of
1962,

Amendment of
section 91 of
Ordinance 27 of
1982,

Amendment of
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Wysiging van
artikel 113 van
Ordonnansie 27 van
1962.

Kort titel.

19. Artikel 113 van die hoofordennansie word hierby
gewysig deur die woorde ,,wat die ouderdom van twee
jaar bereik het maar nie die ouderdom van ses jaar bereik
het nie” deur die woorde ,,wat by sodanige skool ingeskryf
is: Met dien verstande dat die finansiéle bystand nie ver-
leen sal word ten opsigte van ’'n leerling wat nog nie die
ouderdom van twee jaar bereik het nie of na die einde
van die jaar waarin hy die ouderdom van ses jaar bereik
het nie” te vervang.

20. Hierdie ordonnansie heet die Verdere Wysigings-
ordonnansie op Onderwys 1967.
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19. Section 113 of the principal ordinance is hereby
amended by the substitution for the words “who have
reached the age of two years but not the age of six years”
of the words ‘“who are enrolled in such school: Provided
that such financial aid shall not be rendered in respect of
a pupil who has not reached the age of two years or after
the end of the year in which he has reached the age of six
years”.

20. This ordinance shall be called the Education
Further Amendment Ordinance, 1967.

Amendment of
section 113 of
Ordinance 27 of
1962.

Short title.
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Wysiging van
artikel 2 van
Ordonnansie 17
van 1966.

Wysiging van
artikel 31 van

»beteken ,hospitaal’ enige inrigting, insluitende

ONTWERPORDONNANSIE

Ter wysiging van die Ordonnansie op Staatshospitale 1966,
om voorsiening te maak dat hospitale, inrigtings vir
die opleiding van medici, verpleegsters, paramedici
en ander aanverwante beroepe, en laboratoria wat
dienste lewer aan sekere inrigtings en/of sodanige be-
roepe, insluit, en om voorsiening te maak vir ver-
bandhoudende sake.

Die Wetgewende Vergadering van die Gebied Suid-
wes-Afrika VERORDEN :—

1. Artikel 2 van die Ordonnansie op Staatshospitale
1966 (Ordonnansie 17 van 1966} — hierna die hoofordon-
nansie genoem-, word hierby gewysig deur die woordbe-
paling van ,hospitaal” deur die volgende woordbepaling
te vervang:—

13

n
kraaminrigting, 'n aansterkingstehuis, 'n kliniek en
enige ander plek hoegenaamd waar perscne be-
handeling of hospitaaldienste as binne en/of buite-
pasiénte ontvang; enige inrigting vir die opleiding
van medici, verpleegsters, paramedici en enige an-
der verwante beroep; enige laboratorium wat
dienste aan enige sodanige inrigting en-of beroep
lewer, en omvat dit alle ander dienste wat met
enige sodanige inrigting en beroep gepaard gaan,
maar sluit dit uit ambulansdienste en ook 'n spreek-
kamer, behandelingskamer, apteek, laboratorium
of opleidingsinrigting van 'n geneesheer waar slegs
buitepasiénte behandel word, en waar sodanige ge-
neesheer uitsluitliz sy private praktyk beoefen en
dienste uitsluitlik ten behoewe van sy eie praktyk
en pasiénte lewer.”

2. Artikel 31 (3) van die hoofordonnansie word hier-

Ordonnansic 17 van DY gewysig deur die volgende woorde aan die einde daar-

19686.

- Rort titel.

van by te voeg:—

»'n Registrasiesertifikaat uitgereik ten opsigte van 'n

onleidingsinrigting gencem in die woordbepaling
van ,hospitaal’ in artikel 2 moet die doel van die
betrokke opleiding en die maksimum getal leerlinge
wat gelvktydig in sodanige inrigiing opgelei kan
word en enige ander bepaling wat die Administra-
teur by regulasie voorgeskryf het, vermeld, en so
'n sertifikaat uitgereik ten opsigte van 'n labora-
torium genocem in die genoemde woordbepaling van
Jhospitaal’ moet die aard en omvang van die be-
trokke dienste wat deur sodanige laboratorium ge-
lewer moet word en enige ander bepaling wat die
Administrateur by regulasie voorgeskryf het, ver-
meld.”

3. Hierdie ordonnansie heet die Wysigingsordonnansie
op Staatshospitale 1967.
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DRAFT ORDINANCE

To amend the State Hospitals Ordinance, 1966, in order
to make provision that hospitals include institutions
for the training of medical practitioners, nurses, para-
medical practitioners and other relevant professions,
and laboratories that render services to certain insti-
tutions and/or such professions, and to provide for
matters incidental thereto.

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for
the Territory of South West Africa as follows:

1. Section 2 of the State Hospitals Ordinance, 1966,
(Ordinance 17 of 1966), hereinafter referred to as the
principal ordinance, is hereby amended by the substitu-
tion for the definition of “hospital” of the following de-
finition:—

“ ‘hospital’ means any institution including a maternity
home, a convalescent home, a clinic and any other
place whatever where persons receive treatment or
hospital services as in- and/or out-patients; any
institution for the training of medical practitioners,
nurses, paramedical practiticners and any other
relevant profession; any laboratory that renders
services to any such institution and/or profession,
and includes all other services incidental to any
such institution and preofession, but excludes
ambulance services and also the consulting room,
surgery, dispensary laboratory or training institu-
tion of a medical practitioner where solely out-
patients are treated, and where such medical prac-
titioner exclusively carries out his private practice
and renders services exclusively in favour of his
own practice and patients”.

2. Section 31 (3) of the principal ordinance is hereby
amended by the addition of the following words at the
end thereof:—

“A registration certificate issued in respect of a training
institution mentioned in the definition of ‘hospital’
in section 2, shall state the purpose of the parti-
cular iraining and the maximum number of stu-
dents that can be trained simultanecusly in such
institution, and any other stipulation prescribed by
the Administrator by regulation, and such certifi-
cate issued in respect of a laboratory mentioned
in the said definition of “hospital” shall state the
nature and extent of the particular services to be
rendered by such laboratory and any other stipu-
lation prescribed by the Administrator by regula-
tion.”

Amendment of
section 2 of
Ordinance 17 of
1966.

Amendment of
section 31 of
Ordinance 17 of
1966.

3. 'This ordinance shall be called the State Hospitals short title.

Amendment Ordinance, 1967,




